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Sovětský svaz
Československý prezident Václav Havel (vlevo) a polský vůdce Solidarity Adam Michnik, staří přátelé z dob, 

kdy byli oba disidenty, se spolu zasmáli, když se sešil ve Varšavě.nebylo možné

Po demokratické revoluci, jež proběhla v zemích východní Evropy, 
hospodářsky bohatší země jako Maďarsko, Východní Německo a 
Československo byly určitě v pokušení odtrhnout svoji ekonomii od 
nedostatkem trpícího Sovětského svazu a soustředit se na dvoření se 
západu.

Takové ignorování by mohlo vyvolat novou vlnu destabilizace a 
vytvořit další vážný problém pro Michaila Gorbačova, který má potíže 
s udržením Sovětského svazu pohromadě a se zásobením svého lidu 
větším množstvím spotřebního zboží, dokonce i zmetkového^ze zemí 
východního bloku.

Noví vůdcové místo toho zaujali moudřejší stanovisko. Sověti a 
jejich ekonomičtí partneři se rozhodli na dvoudenním zasedání v Sofii 
v Bulharsku zachovat Comecon, jejich 40 let trvající obchodní svazek. 
Vyslovili ale souhlas s jeho drastickým předěláním a s učiněním kroků 
k zavedení soutěživého, na tržním hospodářství založeného systému. 
Dále se v zásadě rozhodli přijmout sovětský návrh postupně přejít na 
vzájemný obchodní systém, založený na cenách světového trhu spíše 
než pokračovat do nekonečna v používání výměnného obchodování a 
jejich nadměrně přehodnocených měn. Pokračování na sír. 8

Helms - neopěvovaný hrdina 
v případě odstranění Noriegy

Prezident Bush si zaslouží kredit za vojenskou intervenci v Panamě, 
ale muž, který viděl do obchodu drogami a účast na tomto obchodu 
Manuela Noriegy před více než deseti lety nedostává mnoho potlesku 
za svou prozíravost.

20. února 1978 senátor Jesse Helms (R. -N. C.) bojoval proti 
úmluvám o odevzdání Panamského kanálu diktátoru Omaru 
Torrijosovi a zdůrazňoval, že tento ‘silný muž’ Panamy je hluboce 
zapleten do kupčení s drogami a citoval materiál, který svědčil také o 
zapletení Noriegy.

Zde jsou některá prohlášení Helmse z té doby:
“Za prvé, zeměpisná poloha Panamy a její dopravní prostředky z ní 

činí ideální místo pro přepravu a kontrolu zásilek narkotik, ať již po 
moři nebo letecky'.

“Za druhé, ve zprávě z roku 1973, založené na svědectví a 
vyšetřování na místě samém výborem pro obchodní loďstvo, byl nález,

Pokračování na str. 3

Přitažlivost socialismu
William R. Hawkins

Nenadálé zhroucení komunistických režimů ve východní Evropě 
zdiskreditovalo marxisticko-leninský model. Proč tedy základní 
přitažlivost socialismu zůstává, i když ‘demokratické’ a ‘totalitní’ 
socialistické modely vždycky končí v hospodářském úpadku?

Odpověď na to dal skoro před sto lety francouzský sociolog 
Gustave le Bon. Až do moderní doby společnost ovládala jedince. 
Poskytovala kolektivní sílu, stanovila parametry a hodnoty, v jejichž 
rámci lidé žili a pracovali, zřídila rovnováhu mezi autoritou a 
volností. Pak ovšem vyrostlo intelektuální hnutí, hlásající vzpouru a 
osvobození. Toto liberální krédo prohlašovalo, že každý ‘obyčejný 
člověk’ musí být ‘svobodný’. Le Bon zaznamenal, že “toto osvobození 
jednotlivce ho též izolovalo. Izolování jednotlivce od jeho kasty, 
rodiny, od společenských a náboženských skupin, jejichž byl součástí, 
ho zanechalo odkázaného sama na sebe a tak přeměnilo společnost v 
masu jednotlivců bez soudržnosti a bez svazků. ” Le Bon myslel, že

Pokračování na str. 2

Muzeum u berlínské zdi
RFE

Víte co je pro východoberlínské návštěvníky Západního Berlína 
nejvíce šokující zastávkou při jejich návštěvě? Pohled na berlínskou 
zeď z druhé strany? Ale kdepak! Západní strana berlínského monstra 
působí veseleji než východní a také poetičtěji, protože je pestře 
pomalovaná a nese vtipné nápisy. Nejvíce východoněmecké návštěvní­
ky Západního Berlína šokuje zastávka v jednom muzeu stojícím v 
bezprostřední blízkosti zdi, protože jeho exponáty o ní vypovídají 
nahou pravdu, jež je krutá, tragická a absurdní.

Ode dne, kdy Východní Německo otevřelo hranice, je toto 
západoberlínské muzeum otevřeno nepřetržitě, a denně tam proudí 
asi 4000 návštěvníků metropole nad Sprévou. “Mnozí z nich vědí ze 
západoněmecké televize o krutosti východoněmeckých pohraničníků a 
policistů nemilosrdně střílejících po každém uprchlíku u berlínské 
zdi”, říká zástupce ředitele muzea Horst Schumm a dodává, “ale v 
Německé demokratické republice jim bylo neustále vtloukáno do 
hlavy, že všechny tyto zprávy jsou nehorázné pomluvy a lži. ” Horst

- Pokračování na straně 2
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zprávy
PRAHA - Československo

Prezident Václav Havel navrhl 
v projevu ke společnému zasedání 
obou komor polského parlamen­
tu, aby Polsko a Maďarsko 
uspořádalo spolu s Českosloven­
skem jakousi mini-vrcholnou 
schůzku, na které by se jednalo o 
urychlený návrat těchto zemí do 
hlavního politického a ekonomic­
kého proudu Evropy. Prohlásil, 
že evropské země, které svrhly

jho komunismu, musí jednat spo­
lečně a jednotně, mají-li vybřed­
nout ze svého politického vakua 
od konce druhé světové války. 
Havel pak vyzval zástupce Polska 
a Maďarska a další pozorovatele 
z jiných zemí, aby se zúčastnili 
jím navrhované schůzky v Bratis­
lavě, na které by bylo diskutová­
no o společném postupu v řadě 
ekonomických a politických otá­
zek, včetně odzbrojení. Jeho pro­
jev byl mnohokrát přerušován 
potleskem, nejsilněji, když žádal, 
aby Sovětský svaz stáhl svoji 
armádu z východní Evropy. Řekl 
přímo, že “Chceme patřit k 
Evropě jako přátelský svazek 
nezávislých, demokratických ze-

mí, jako Evropa, která nepotře­
buje ochranu velmocí. ” Při příle­
žitosti Havlovy návštěvy Polska se 
mu formálně omluvil polský pre­
zident generál Wojciech Jaruzel- 
ski za úlohu, kterou sehrály 
polské vojenské jednotky v pod­
porování sovětského ozbrojeného

Přitažlivost.
“taková práce nemůže mít dlouho trvající výsledky. Jedině silní 
jedinci mohou podporovat odloučení a spoléhat se jen na sebe; slabí 
jedinci nejsou schopni tak učinit. Před izolací a za nepřítomnosti 
podpory, dají přednost i nepříjemnému nevolnictví. ” Přitažlivost 
socialismu, argumentuje le Bon, spočívá v ustanovení pořádku a 
zabezpečení proti osamocení, odloučenosti a anarchii.

Le Bon nebyl první, kdo to takto vyjádřil. Podobně argumentoval 
Thomas Hobbes na podporu absolutní monarchie v 17. století. Le 
Bon i Hobbes stavěli na Aristotelově názoru na člověka, že člověk je v 
podstatě společenské a politické stvoření. Člověk převyšuje zvíře svojí 
schopností pracovat ve skupinách, organizovat společenství a budovat 
civilizaci. Socialismus je ale horší lék než sama choroba. Socialismus 
a individualismus jsou teoretické výmysly vyšinutých intelektuálů 
jsoucí v rozporu s lidskou přirozenosti. Lék na rozbité tradiční 
společenské instituce není vymyšlení nových tyranských doktrín, ale 
znovuvybudování poškozených institucí, jež sjednocují člověka a 
společnost.

O to se budou lidé ve východní Evropě pokoušet. Jak Samuel 
P.Huntington nedávno prohlásil: “Jestliže jedna tendence pracuje v 
dnešním světě, pak je to tendence, že se společnosti vrací zpět ke své 
tradiční kultuře, k hodnotám a vzorům chování. Tato tendence se 
projevuje obnovením tradičních totožností a charakterů v zemích 
východní Evropy, je to útěk od vražděné jednotvárnosti Sověty 
vnuceného komunismu. ” Z tohoto důvodu demonstranté protestující 
proti svým komunistickým vládcům mávají národními vlajkami.

Takové protirevoluce je rovněž zapotřebí ve Spojených státech; 
nikoliv proti komunismu, ale proti jeho opozičnímu extrému: proti 
radikálnímu individualismu, který od šedesátých let učinil stát i 
společnost bezmocnou proti různým nebezpečím. Tak jako Sověti byli 
nuceni zavést reformy, poněvadž jejich systém by se nemohl vypořádat 
s narůstajícími problémy, i Amerika musí znovu přehodnotit svoje 
svobodomyslné přesvědčení, týkající se používání drog, zločinnosti, 
oficiální korupce a ekonomie, neschopné obstát v soutěži se 
zahraničními soupeři.

Vůdcové takového reformního hnutí budou správně nazýváni konzer­
vativci , protože se budou snažit obnovit ty činitele, na nichž byla Amerika 
vybudována. Dnešní konzervativní hnutí ale bohužel učinilo ve svém 
správném odporu vůči socialismu osudnou chybu přijetím opačného 
extrému. Neuspělo v předložení nauky, poskytující takový společenský 
svazek, jaký lidé potřebují. Pokud s takovou naukou nepřijde, 
socialismus bude přitažlivým pro ty, kdož hledají zaplnění prázdno­
ty. A to je nebezpečné, protože extrémní ideologie vedou ke 
společenskému rozkladu, ať je to východ nebo západ.
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zásahu proti Pražskému jaru v 
roce 1968. Havel se rovněž sešel 
se třemi polskými disidenty, s 
nimiž se tajně scházíval v sedm­
desátých letech. Všichni tři jsou 
členy polského parlamentu. Jed­
ním z nich je jeden z vůdců 
Solidarity Adam Michnik. - Če­
skoslovenský prezident o den 
později navštívil také Maďarsko, 
kde také doporučoval, aby z 
područí komunismu se vynořující 
východoevropské země vytvořily 
neformální, na tržní ekonomii 
zaměřenou unii. Po ukončení své 
jednodenní návštěvy pak Havel 
řekl novinářům, že je jedině 
rozumné, aby došlo ke kooordi- 
naci postupů těchto zemí.

MOSKVA - Sovětský svaz
Vláda Sovětského svazu se sna­

ží vyřešit situaci v Azerbajdžánu 
dvojím způsobem: pokračuje v 
tvrdých zákrocích proti radikál­
ním ázerbájdžánským naciona- 
listům a na druhé straně se snaží 
získat na svoji stranu umírněné 
živly v Ázerbájdžánské lidové 
frontě. Velitel ozbrojených sil 
ministerstva vnitra generálplu- 
kovník Juri Šatalin prohlásil, že 
je nutné najít a vzít do vazby 
nejradikálnější příslušníky této 
lidové fronty. V úterý 23. ledna 
bylo zatčeno 43 těchto radikálů, 
ve středu 24. ledna dalších 46. 
Byl zatčen i předseda radikální 
větve Lidové fronty Mamed Ali- 
Zade. V sobotu 27. ledna sovět­
ští vojáci provedli další zatýkání, 
zaměřené na zničení toho, co 
úřední sovětská tisková kancelář

nazývá ‘kriminální vojenskou 
strukturou’ Lidové fronty. Při 
sobotních soubojích bylo usmrce­
no 5 osob. Vojenský velitel hlav­
ního ázerbájdžánského města Ba- 
ku generálporučík Vladimír Dub- 
niak oznámil, žd od doby, kdy se 
sovětská vojska zmocnila kontroly
Baku, bylo usmrceno 125 osob, 
z toho 27 policistů a vojáků. Od 
vypuknutí etnických nepokoj ů^od 
13. ledna zahynulo tedy celkem 
197 osob. Sovětský ministr obra­
ny Dmitri Jazov prohlásil, podle 
zprávy ve vládním listě Izvěstija,v 
pátek 26. ledna, že sovětští vojáci 
byli posláni do Azerbajdžánu 
proto, že vzrůstající mocná Lido­
vá fronta již byla na pokraji 
totálního vyrvání kontroly z ru­
kou komunistických autorit. So­
větští vojáci si dvakrát vynutili 
násilím vstup do ázerbájdžánské 
mise v Moskvě v pátek 26. ledna 
a zatkli jednoho z předních vůdců 
Lidové fronty Echtibara Mame- 
da, který na tiskové konferenci 
přímo řekl, že když sovětská 
vojska z Azerbajdžánu neodej­
dou, partyzánská válka se rozšíří 
a ze země se může stát druhý 
Afganistan. Skupina sovětských 
zákonodárců,patřících k reformní 
parlamentní frakci zvané Mezi- 
oblastní skupina, uspořádala 
tiskovou konferenci, na které 
historik Juri Afanasjev přirovnal 
vyslání vojsk do Azerbajdžánu k 
vyslání vojsk do Maďarska, Če­
skoslovenska a Afganistan u. 
Skupina žádá o parlamentní de­
batu o této otázce. Jinak před­
stavitelé ázerbájdžánské Lidové 
fronty navrhli v sobotu 27. ledna 
konání mírových vyjednávání se 
sovětskými činiteli za předpokla­
du, že sovětská vláda nejdříve 
odvolá z Baku své jednotky. 
Lidová fronta nabídla, že sama 
udrží pořádek, že bude ukonče-

Pokračováni na str. 3

Muzeum u...
Schumm stojí u jednoho exponátu muzea, u malého lidového vozítka 
značky Isetta, automobilu, který se už dávno nevyrábí. Vozítko bylo 
speciálně upravené, byla do něho zabudována truhla z překližky, 
velká jenom tak, aby se v ní mohla ukrýt dospělá osoba. Vystavená 
Isetta šestkrát projela berlínským hraničním přechodem, aby pokaždé 
přivezla na svobodu jednoho východoberlínského uprchlíka.

Muzeum bylo vybudováno z bývalé kavárny ležící naproti ulici, jež 
vede ke známému sektorovému přechodu Checkpoint Charlie. 
Vzniklo z iniciativy dobrovolné skupiny Výbor 13. srpna, pojmenova­
né na památku onoho dne roku 1961, kdy Východní Německo v 
Berlíně začalo stavět ‘protiimperialistický val’ v podobě monstrózní 
zdi uprostřed města.

“Muzeum musí zůstat zachováno i nadále a podobné by mělo být 
otevřeno také ve Východním Berlíně”, říká Horst Schumm k naprosto 
změněné situaci v metropoli nad Sprévou, a vysvětluje: “Je to nutné, 
aby všichni Němci pochopili historii berlínské zdi a vzali si z ní 
poučení pro budoucnost. ”

Jedna z východoněmeckých návštěvnic Ursula Meyerová k tomu 
říká: “Je dobré navštívit toto muzeum, protože věříme, že už se nic 
podobného nestane. ”

Osmatřicetiletý Schumm si však tím není tak jistý. Má své 
zkušenosti. Jako občan Západního Berlína odešel studovat do 
východní části města, kde našel mnoho dobrých přátel, kteří s ním 
hovořili otevřeně. A tak v roce 1972 převezl ve svém voze jednoho z 
nich s falešnými doklady na západ. Během dalších dvou let takto 
pomohl dalším patnácti uprchlíkům, než byl zatčen. Plných sedm let 
pak prožil v obávané východoněmecké věznici v Budyšíně, než ho z ní 
západoněmecká vláda vykoupila. “Je to nyní jako sen”, říká k 
současné situaci na vnitroberlínské hranici, ale dodává: “Musíme 
však ještě trochu počkat, abychom si byli jisti tím, že je to realita. ”
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Pokračování zpráv
na generální stávka a že dělníci 
budou pracovat na dvě směny, 
aby dohnali ztracenou výrobu. 
Generální stávka tedy prozatím 
pokračuje. Civilní povstání v 
republice je také zároveň kampa­
ní na zničení moci ázerbájdžán­
ské komunistické strany. Tisíce 
členů strany roztrhaly veřejně své 
stranické legitimace.

TEGUCIGALPA - Honduras
Americký místoprezident Dan 

Quayle zahájil třídenní návštěvu 
tří latinsko-amerických zemí 
účastí na inauguraci honduras- 
kého prezidenta Rafaela Calleja- 
se. Quayle byl vyslán preziden­
tem Bushem, aby osvětlil před­
stavitelům jihoamerických států 
americkou invazi do Panamy. 
Quayle uvedl, že nepřijel na 
návštěvu oblasti, aby se omlou­
val, ale že Bushova vláda chce 
stáhnout americká vojska z Pa­
namy co nejdříve, snad již během 
několika týdnů. Quayle pak ještě 
navštívil Jamajku a Panamu, a 
vrátil se do Washingtonu v pon­
dělí 29. ledna. Mexiko a Vene­
zuela jasně naznačily, že návštěva 
americhéo místoprezidenta nebu­
de v jejich zemích nyní vítána.

VARŠAVA ■ Polsko
Polská komunistická strana na 

svém sobotním zasedání 27. led­
na neočekávaně odložila již dříve 
přislíbené hlasování o svém zru­
šení. 1586 delegátů bylo připra­
veno založit novou nemarxistic- 
kou stranu, ale zabránily v tom 
neshody o vybrání nového vedení 
a o programu nové strany. Ta­
jemník polské komunistické stra­
ny Slawomir Waitr uvedl na 
tiskové konferenci, že o zrušení 
strany se může jednat také až za 
několik dní. Ve traně jde o 
rozštěpení mezi starou komunis­
tickou gardou, vedenou šéfem 
strany Mieczyslawem Rakowskim 
a daleko pokrokovější frakcí 
mladších členů strany, jejichž 
vůdcem je Tadeusz Fiszbach, 
který patřil k prvním komunis­
tům, kteří uznali nezávislé odbo­
ry Solidarity již před deseti lety. 
Před budovou, kde se konala 
konference, došlo k demonstra­
cím několika set lidí, kteří vykři­
kovali: ‘Pryč s komunisty’. Za­
sáhla pořádková policie, ale ni­
kdo nebyl zatčen, ani nebylo 
hlášeno nějaké vážné zranění.

PANAMA CITY - Panama
Blízký spolupracovník panam- 

ského diktátora Manuela Noriegy, 
podplukovník Luis Cordova, prv­
ní na seznamu hledaných Spoje­
nými státy, se po pětidenním 
skrývání vzdal a nachází se v 
rukách americké armády. Cor­
dova patří k nejdůležitějším čle­
nům Noriegovy vnitřní skupiny. 
Panamské úřady ho chtějí ve 
spojení s případem důstojníků, 
zapojených do neúspěšného po­
kusu o svržení Noriegy v říjnu 
minulého roku. Dále se vzdal i

vůdce Revoluční demokratické 
strany, která se stavěla za předeš­
lou vládu, Romulo Escobar 
Bethancour.

JOHANNESBURG - 
Jihoafrická republika

Manželka vězněného vůdce 
hnutí proti apartheidu Nelsona 
Mandely prohlásila, po návštěvě 
svého muže, že Man děla si nepře­
je být propuštěn z vězení, pokud 
jihoafrická vláda nezruší výjimeč­
ný stav a neuzákoní organizaci 
Afrického národního kongresu a 
nedovolí návrat představitelů té­
to organizace z exilu domů.

SOFIA ■ Bulharsko
Oficiální federace dělnických 

odborů vyzvala v prohlášení ko­
munistickou vládu k rezignaci, 
aby byla odvrácena hospodářská 
katastrofa v zemi. Bulharští 
představitelé vyzývali předtím 
dělníky k ukončení vlny stávek. 
Vedoucí odborářů chtějí silnou a 
kompetentní vládu, jež by měla 
podporu celé veřejnosti a všech 
politických složek.

BERLÍN - Východní Německo
Rozdělené pro-demokratické 

skupiny se dohodly na vytvoření 
vlády s komunistickým minister­
ským předsedou Hansem Mod- 
rowem za předpokladu, že všich­
ni členové vlády se vzdají své 
loyality ke svým stranám. K této 
překvapující jednotě došlo po 
ohlášení malé křesťansko-demo- 
kratické strany, že odvolává své 
ministry z vlády, zřejmě proto, 
aby se distancovala od komunis­
tů, jimž nelze věřit, a tak si 
zvýšila své šance ve volbách.

PRISTINA ■ Jugoslávie
V sobotu 27. ledna se střetlo s 

policií již pátý den opět několik 
set etnických Albánců v provincii 
Kosovo. Podle úřední tiskové 
kanceláře Tanjug bylo zabito pět 
Albánců. Etničtí Albánci žádají 
odstoupení místních samosprá­
vných činitelů, svobodné volby a 
propuštění politických vězňů.

WASHINGTON ■ Spojené státy
Prezident Bush získal velké 

politické vítězství, když senát 25. 
ledna neuspěl v přehlasování jeho 
veta zákonodárného návrhu o 
ochraně čínských studentů ve 
Spojených státech. Hlasování by­
lo v poměru 62 ku 37. Bush trval 
na tom, že tento návrh byl 
zbytečným, protože vyhlášené 
opatření jeho administrativy po­
skytuje čínským studentům tutéž 
protekci.

MIAMI - FLORIDA
Podle policejního hlášení byl 

nalezen v kufru auta na letišti 
mrtvý izraelský obchodník, který 
měl být ve spojení s námezdníky 
cvičícími pistolníky Medellinova 
drogového kartelu. Arik Afek byl 
nedávno vyšetřován agenty ame­
rické tajné bezpečnosti. Policejní 
mluvčí uvedla, že šlo o vraždu.

Helms - neopěvovaný...
že Panama je průchodištěm pro jednu dvanáctinu heroinu přicházejí­
cího do Spojených států, což je dostatečné k zásobování 20.000 obětí 
zlozvyku požívání heroinu. ”

“Za třetí, kupčení drogami dosáhlo k nejvyšší úrovni panamské 
vlády. Omar Torrijos a jeho zahraniční ministr Juan Tack byli v čele 
veřejného úsilí diskreditovat a zakrýt odhalení případů kupčení 
drogami. ”

“Za čtvrté, Moises Torrijos, Omarův bratr byl obžalován porotou 
amerického okresního soudu v newyorském případě, ve kterém bylo 
usvědčeno a uvězněno pět panamských občanů z obchodování 
narkotikami. ”

Helms rovněž vložil do kongresního záznamu zprávu o vyšetřování 
organizace United Press International, která říká, že ve výzvědných 
reportech administrace o Noriegovi je zmínka zároveň s druhými 
obchodníky drogami.

Odevzdání Panamského průplavu je samo o sobě špatné, podle 
názoru Helmse, ale je to dokonce pošetilejší odevzdávat jej 
zkorumpované vládě, která se zabývá obchodem drogami na své 
nejvyšší úrovni. Helms pokračoval v exponování korupce panamské 
vlády po schválení panamských ujednání a Noriega se stal faktickým 
vládcem Panamy co nástupce Omara Torrijose, který zemřel v roce 
1981 při leteckém neštěstí. Helms byl např. prvním ze senátorů, 
který přivedl pozornost k brutálnímu mučení a vraždě dr. Hugha 
Spadafory, člena vlády Torrijose, který kritizoval Noriegovu činnost v 
obchodu drogami. Bezhlavé tělo Spadafory bylo nalezeno po tom, co 
byl naposled zpozorován v rukou panamských obranných sil, jichž 
kapitánem byl Noriega.

24. září 1986 prosadil Helms otázku Spadafory a úspěšně připojil 
dodatek k zákonu o autorizaci výzvědné služby, který vyžadoval, aby 
kancelář CIA podávala hlášení senátu o drogové činnosti Noriegovy 
PDF a o vraždě Spadafory.

Helms vedl výslechy proti Noriegově činnosti v obchodu drogami, 
připojil se k senátoru Johnu Kerry (D.-Mass.) v podpoře zákona o 
zastavení zahraniční pomoci Panamě a pomohl přesvědčit senát, aby 
odsoudil vládu Noriegy.

Zkrátka, Helms se stal v Kongresu neúnavným nepřítelem Noriegy; 
dobyl si postavení, kterým si podle zpráv získal ‘hex’ - zaříkávání od 
Noriegovy čarodějnice.

Nicméně, Helmsova role byla přehlížena většinou sdělovacích 
prostředků. Avšak Frederick Kempe ve své nové knize ‘Divorcing the 
Dictator’ mu dává, co mu náleží. V jednom výňatku z této knihy, 
otištěném v magazínu Newsweek, reportér pro Wall Street Journal 
píše, že Helms byl velmi zklamán, když prezident Carter vedl kampaň 
pro předání Panamského průplavu zkorumpované vládě Panamy. 
“Tvrdil”, říká Kemp, “že schválení dohod o Panamském průplavu 
bude začátkem problémů Ameriky s Panamou. V té době bylo jeho 
varování ignorováno většinou jako extrémního pravicového senátora, 
který chtěl,abychom si podrželi kanál za každou cenu.

“Avšak o deset let později znějí Helmsova tvrzení skoro prorocky. 
Tímto činem se stáváme kolaboranty zločinů minulosti. Ale také se 
stáváme kolaboranty Panamy pro budoucnost - blízkými partnery 
vlády, které, na základě historie minulosti, není možno důvěřo­
vat. .. ”.

Human Events - 20. ledna 1990 Přel. M. M. J.

Oznámení úmrtí
Oznamqjeme svým přátelům a známým smutnou zprávu, že nám zemřela 

naše milá maminka, tchyně a babička, paní

Amalie Vaněk
roz. Pokorný, manželka po zemř. Louis Vaněk, 

dřívější obydlí Berwyn, lil.

Zemřela ve čtvrtek 25. ledna 1990 v 10:48 ráno ve věku 87 roků.

Narozena byla v Jugoslávii a v USA žila 80 roků.
Byla členkou řádu Věrnost-Fidelity č. 27 ČSA Fraternal Life, spolek Ilova, 

a First Czechoslovak Garden Club of America.

Pohřeb drahé zesnulé se konal v pondělí 29. ledna 1990 v 11:30 dop. 
z pohřebního ústavu Švec a synovš, 6227 W. Čermák Rd., Berwyn, 111., 

na Český národní hřbitov.

Zanechává zde:

Mildred (zesn. James) Král a zesn. Vlasta (Anton) Černý, dcery; 
' Amelia, Lorraine a James Král a Louis Černý, vnoučata.
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K útočnému 
článku

p. Kratochvíla
Hlasatel 29. října 1989

Jistě se s panem prof. dr. Kra­
tochvílem shodneme, že se nezná­
me. To ovšem není naše vina. 
Navíc se shodneme v tom, že náš 
názor na rod Habsburků, včetně 
císařovny Zity Rakouské je úplně 
odlišný. Toto je ovšem naše 
vlastní záležitost.

Já si také vzpomínám na léta 
po první světové válce. Moje 
rodná obec, na Brněnsku zvaná 
‘Svatá země’, byla téměř na 100 
procent pravověrně katolická. 
Nikdy jsem však neslyšel ani 
jediné dobré slovo o rodu Habs­
burků nebo o Zitě. Vskutku, 
prokletí toho proradného rodu 
bylo všeobecné, přes to, že Habs­
burkové byli katolíci. To mi 
potvrzuje, že náboženství s tím 
nemělo nic společného.

Určitě neočekávám, ale ani 
nevylučuji možnost, že by země 
svatováclavské koruny někdy v 
budoucnu zvolily návrat k mo­
narchii. Ale v Maďarsku se již 
mluví a píše o možném návratu 
Habsburků na trůn sv. Štěpána. 
Čeští lidé jim ho závidět nebu­
dou. .. a navíc jsem přesvědčen, 
že není vůbec možné, že by 
Habsburkové byli kdy pozváni do 
českých zemí. Ovšem, žijeme v 
rušné době, kdy se dějí nečekané 
změny. Možná, že redakce Hla­
satele by mohla vyzvat čtenáře k 
vyjádření svých názorů na Habs­
burky? Není to však pro lidi 
československého původu dosta­
tečně přitažlivé téma.

S panem Kratochvílem souhla­
sím, že jméno Liškutín asi není 
běžné v Čechách ani v Chicagu, i 
když je to známé jinde. Liškutín 
je jméno starého moravského 
rodu. K pochopení stačí jen 
pohled na mapu Moravy, kde 
podobných jmen je víc - Kojetín, 
Žebetín, Žerotín, Lutín atd., 
atd..

Pan Kratochvíl vyjádřil pochy­
by o mém rasovém a národním 
původu. Tož, mohu ho ujistit, že 
nejsem ani černoch ani indián. 
Navíc je jisté, že předkové Lišku- 
tínů žili na Moravě od pradávna, 
pravděpodobně od počátku mo­
ravské historie.

Jiná otázka, s kterou na mne 
pan Kratochvíl zaútočil... jak 
to, že si troufám ‘mluvit za český 
národ?’ Na to je ovšem snadná 
odpověď: Při hájení národních 
zájmů, mých pět (5) českosloven­
ských válečných křížů 1939-45 
mne k tomu opravňuje! Z téhož 
důvodu se také musím ohradit 
proti lživé pro-habsburské propa­
gandě/ která je namířena pro­
ti zájmům národa.

Ochotně bych se pustil s pa­
nem profesorem dr. Kratochvílem

JAROSLAV HORÁČEK:

TAM ZA MOŘEM
ROM ÁN

Marto, věřím, že Prokop se pro vás čtyři ve světě 
neztratí, věřím, že se mu nic zlého nestane, věřím, že 
získá jmění a bude se moci o vás dobře starat, ale ted 
není čas mysliti na to, co časem nastane, nýbrž na to, 
co je. Děvčisko, znáš mě důkladně. Jsem někdy morous 
a podivín, ženského pohlaví v srdci právě nenosím, 
jsem prost nějakých pokoutních úmyslů, k občasnému 
povyražení stačí mi tak málo, ale ten můj život jest 
takový všelijaký. Peníze vydělávám, hezkou fůru jich 
už mám, dřu se od rána do večera, neboť »komu se 
nelení, tomu se zelení« — jaký však je v tom všem 
smysl, když stojím jako kůl v plotě a nevím, pro koho 
to vlastně všecko robím?

Pro svoje stáří, až nebudu moci pracovat? Na to 
by mi už stačila polovina toho, co jsem si poctivými 
zisky zjednal. Nikdy mě nenapadlo o tom uvažovat, až 
včera po hovoru s Prokopem a dnes při rozmluvě s 
tvými dětmi — a ted s tebou. Já už nechci vlastní 
rodinu, na to je pozdě a nemám k tomu vůbec chuti, ná­
lady, ani důvěry. Ale — u všech hromů — o někoho se 
starat, někomu něčím být, pomáhat mu trochu ku blahu 
i radostem a vědět, že jsem zbůhdarma nežil, takže, až 
jednou budu oči navždy zavírat, zůstane tady po mně 
dobrá památka — ano, to si dám líbit.

Marto, vím, že jsi měla s Prokopem velké, těžké 
svízele a že všecko břímě rodinného života spočívalo 
na tobě. Je to patrno i na tvém zevnějšku, zhubla jsi, 
zestárla jsi, nač to zapírat? Hospodářství jsi musela 
zadlužit — ani dětem jsi nemohla dopřát toho, co by 
potřebovaly. Nemyslím chleba, ne, vím, že jsi je krmila 
dobře a dosyta, ale vždyť je také duševní chléb! Jitka 
by měla jít aspoň na rok, na dva někam do hospodyňské 
školy, nadaný Dalibor by zasluhoval toho, aby mohl 
studovat, vaše usedlost potřebuje opravy, střechy jsou 
v hrozném stavu, dobytek je už veteránský, dojnice 
jsou špatné a koně jsou napolo chromí, a tak dále a tak 
dále.

Marto, rozuměj: to nejsou výtky, já předobře vím, 
že to jinak nešlo a že při Prokopově zahálčivosti a roz­
mařilosti jste musili hospodařit od desíti k pěti! Náprava 
však je možná, v zájmu tvém i v zájmu tvých dětí...! 
O všem se domluvíme, čeho je i bude třeba, já půjdu do 
záložny, vezmu peníze a dám ti bezúročnou půjčku. 
Mně to neuškodí a vám to prospěje. Všecko dáš do po­
řádku, zlepšíš si stav mrtvého i živého inventáře, bu­
dovy dáš opravit, děti i sebe lépe ošatíš — racionálně 
budeš hospodařit a v práci i v tom zlepšovacím úsilí 
zapomeneš, že Prokop není doma.

Až se pak on jednoho dne tady zjeví, aby si vás 
odvezl do Kanady, užasne, jak jsi to všecko zvelebila, 
a už ho ani nenapadne, aby vás odtud vozil. Uspořádá 
si poměry v Kanadě a zkušenosti, kterých za mořem 
nabude, uplatní zde. A mě, zakysléhp Blahutku, bude 
hřát vědomí, že jsem přece také trochu užitečný tvor. 
Proč, Marto, neodpovídáš? A proč pláčeš?! Co to 
šeptáš, že jsem tě dojal svými návrhy? Děvuško, dlouhé 
desítky let jsem na to čekal, .abych se ve světě nějak 
uplatnil. Cítím, že ta hodina nadešla Ozimcovým od­
jezdem. Leccos z toho, co se děje, je nevyzpytatelné 
a člověk nemá o tom mudrovat. Jsou minuty, které roz­
hodují o celých životech! Zatáhni své moldánky, nebo 
se pro nic za nic rozbrečím také. Už o tom, co jsem 
ti zde povídal, nechci ani slůvka říci, ale rád bych to 
všecko hned proměňoval ve skutky.«

Blahutkovi bylo, jako by se octl na novém světě. 
Když sem kráčel, ani zdaleka netušil, k čemu se tu 
dnes odhodlá. Vyplynulo to všecko teprve ze setkání 
s dětmi a s Martou pod dojmem včerejšího zážitku 
v Praze. Na tom, co nabídl Martě, bylo zúčastněno celé 
jeho nitro, které dosud žilo nějakým mrzáckým životem. 
Děti i Marta jsou tak dobré, tak poctivé bytosti, že 
jsou hodny toho, aby on pro ně obětoval třeba všecko, 
co má ve svém hluchém, prázdném životě. A nikdo 
mu nebude moci vytýkat, že snad loví v kalných 
vodách. Marta na štěstí není svůdná a ani péči o Jitku, 
mladinkou a hezkou, nikdo mu nebude smět vyčíst.

A i kdyby lidská zloba hodila po něm jedovatou 
slinou — co na tom? Jen když svědomí bude čisté a — 
co víc! — nad všednost povznesené. Co na tom sejde, 
že nevinně Martu oklamal, když zamlčel Ozimcovy 
spády. Musil ji přivést na jiné myšlenky, musil neškodně 
lhát, chtěi-li ji zachránit dětem. Vždyť ubožačka vyhlíží 
jako po těžké nemoci, je jako pápěra a bude nějaký čas 
trvat, než se zbaví své kruté nervosnosti.

do debaty o účelnosti zamýšlení 
se nad tou nešťastnou dobou 
české historie, ale mám obavu, že 
by to asi nikoho jiného ani 
nezajímalo.

M.A. Liškutín

Marta byla jako u vytržení. S očí jí po tvářích tekly 
slzy jako hrachy, mluvit nemohla, jen se vděčně na 
Blahutku dívala a než tomu mohl zabránit, políbila mu 
ruku. Všecko, co jí navrhl, přišlo tak neuvěřitelně náhle 
a působilo to s tak živelnou přirozeností a 
pravdivostí, že si sahala na čelo, nebyl-li to jen 
čarovný sen, ze kterého se zakrátko probudí.

Blahutka — v kořenech své bytosti rovněž uchvá­
cen silou této chvíle, která mu dávala pocity tak 
zvláštní — vstal, přistoupil k Martě, pohladil ji po vla­
sech a prohodil žertovně: »A teď, uplakanče, hajdy do 
kuchyně, ať slečna učitelka pozná, jak umíš vařit. Ale 
dej pozor, aby polívka i omáčka byla bez slz! Na příští 
neděli zvu se já k vám na oběd, abych si jednou trochu 
pochutnal. Moje dávná hospodyně, Baruška, je hodná, 
šetrná, poctivá žena, ale s kuchařským uměním jest na 
štíru a už se s ním asi nikdy nezpřátelí. Zato ty jsi ku­
chařka vyhlášená a myslím, že Prokop hodně ku tvé 
slávě přispěl. Často chválil, co a jak umíš dobrého vy­
robit, až se člověku sliny v ústech sbíhaly...«

— »Však mnohým a právě těm nejlepším receptům 
mě naučil on. Vařečce se lidé často vysmívají, ale 
z mála a z jednoduchých prostředků dělat taková chutná 
jídla, aby uspokojila i labužníky, to je už kus kumštu a 
tomu Prokop náležitě rozuměl. Kdyby mu v cizině 
všecky plány ztroskotaly, uplatní se vždycky jako ku­
chař a bude knížecím způsobem placen. A přece je v 
tomto oboru samoukem, který do svého dvacátého roku 
neuměl ani kávu uvařit. Teprve na vojně, když se ča­
sem mazaně dostal do důstojnické menáže, seznámil se 
s tajnostmi kuchařské svatyně a léty stal se z něho 
kuchař-mistr, který by i v nejlepším hotelu budil obdiv. 
Je to vrozené nadání. Přiznávám, že umím už také do­
bře vařit a způsobíte mi, strýce, velikou radost, když 
mi dovolíte, abych vám směla trochu napravovat žalu­
dek... Ale Baruška bude uražena, až se to doví, viďte?«

>Ne, nebude nijak dotčena, když jednou za uherský 
měsíc • přijdu k tobě na malou hostinu. Nesmí to být 
ovšem často, toho by Baruška nesnesla a celé hospo- 
dyňství by mi hodila k nohám. Je to ženička klidná jako 
nejtišší, nejpokojnější řeka, ale když si někdy zabouří, 
stojí to už zato. Pak je boží dopuštění, jako když voda 
vystoupí z břehů. A já ji zlobit nechci, vždyť mi už víc 
než dvacet let věrně slouží a hodně přispěla k tomu, že 
jsem se naučil šetřit. Marto, jdu, a slavnostně prohla­
šuji, že o tom, co jsem dnes ti navrhl, nechci ani slova 
díků od tebe slyšet. A ani dětem o tom neříkej! Chci, 
aby to všecko byla pouná samozřejmost. Buď zdráva a 
na shledanou! Kdybys cokoli potřebovala, víš, na koho 
se obrátit. A ve středu večer přijď ke mně s dětmi na 
hodinku pohovoru a já pak v neděli přijdu na tu trach- 
taci. Do kuchyně všecko včas opatřím sám, to si vy­
hrazuji!«

Venku ještě Blahutka zalaškoval s Daliborem a 
Libuškou, kteří z papíru hotovili loď na plavbu do Ka­
nady, a vyzval je, aby ve středu večer nezapomněli 
mamince připomenout, že je rázem osmé hodiny čeká. 
Když už vycházel ze vrat, zaslechl za sebou Libuščin 
hlásek a dětské cupitání. Ohlédl se a musil splnit hol- 
čiččino přání. Chtěla na něm »pusu velikou jako tjám«. 
»Co je to tjám?« ptal se jí Blahutka, líbaje jí čílko. 
»No, tjám,« zněla odpověď. — Teprve Dalibor vy­
světlil, že je to trám, nikoli krám. Libuška nebyla hu­
bičkou uspokojena, »Já ’ci pusu na pusu a ne na čejíčko. 
Já ši ji umyja, neboj še, že še ušpiníš,« prohodila malič­
ká tak neodolatelně, že podkovář neváhal jí dáti nikoli 
jednu, ale asi deset hubiček, a musil pak polibkem vy­
znamenat i Dalibora, jenž žárlivým okem hleděl na 
sestřičku. Blahutkovi bylo krásně u srdce a proti zvy­
ku začal si vesele pohvizdovat. Skoro se mu zdálo, že 
se nějak znovu narodil. Když došel domů, konstatoval, 
že se Barušce připálila vepřová pečeně. Ale snědl jídlo 
s chutí, neboť byl ve výborné náladě, a dobrý rozmar 
umí okořenit každé jídlo.

♦

Ozimec s Arankou dojeli do Antverp a svorně 
tvrdili, že by takhle chtěli spolu cestovat až na konec 
světa. Hledali navzájem hlubiny svých zřítelnic, vnější

When you have questions 
about investing... 

seethe
Banking Professionals.
At the Affiliated Bank/Western National we take a 
personal interest in our customers. We take the time to 
listen to your needs, answer your questions and discuss 
your investment alternatives.
We offer a complete range of financial services in­
cluding discount brokerage and insured tax-exempt 
Unit Investment Trusts

The Affiliated Bank/Westem National... we have the 
personalized service you need and the investments you 
want to help you effectively manage your money.

Affiliated Bonk/Western National
5801 West Cermák Road 6001 West Ogden Avenue 

Cicero. Illinois 60650 Cicero, Illinois 60650
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svět jako by pro ně neexistoval, o ničem vážném ne­
mluvili a jen dětským mazlením si žvatlali slova lásky. 
Nic je z klidu nevyrušilo, když se dověděli, že pro tech­
nické překážky bude paroloď vypravena z Liverpoolu, 
nikoli z Antverp, a že tedy na účet kanadské společno­
sti musejí ještě vlakem do Anglie.

Před odjezdem málem by bylo došlo mezi nimi 
k hádce. Aranka nutila Ozimce, aby napsal Martě po­
hlednici, a on se vzpíral, tvrdě, že nikdy už ani řádky 
domů nepošle. »Spaluji za sebou mosty a nechci se ani 
vzpomínkou vracet k něčemu, co jsem dříve žil. Marta 
se ve světě neztratí a o děti se také postará. Co ještě 
předevčírem při pomyšlení na to, jak jsem odcházel 
z domova, divně mě bolelo a pálilo, to dnes už je pro 
mne jen hloupým, slabošským přežitkem. Dvoudenní 
jízda po tvém boku mě vyléčila ze záchvatů staré sen­
timentality a já poznávám, že minulost je mrtva. A co 
je mrtvo, na to ho dme kámen. Snad to zní tvrdě, ale 
i já mám právo na život.«

Když však Aranka tvrdošíjně naléhala, aby aspoň 
několik pozdravných slov svěřil papíru, Ozimec ne­
ochotně koupil pohlednici Antverp, sedl a napsal: »Ce­
sta příjemná. Musím odtud do Liverpoolu, odkud od­
jíždí loď. Mějte se dobře a neplačte pro Prokopa Ozim­
ce.« Když přečetl, co špatným perem nadrápal, zdálo 
se mu, že to zní přece jen příliš tvrdě. A proto připojil 
doušku: »Napíši více z Liverpoolu. Posílám mnoho po­
zdravů všem. Co robí můj mazlík, Libuška?« Letmá 
připomínka malé, roztomilé dcerušky na okamžik ho 
zmátla, ale pohled na sličnou, vnadnou Maďarku (jež byla 
předmětem toliké pozornosti mužů všude, kde se spolu 
octli) vrátil jej přítomnosti, kterou pokládal za nevý­
slovně blahou.

Aranka, do nedávná tolik žárlivá na Martu, v hloubi 
svého nitra nějak s ní cítila od oné hodiny, kdy na 
pražském nádraží střetl se Ozimec s krajanem. Za nic 
na světě nedovedla by se Prokopa vzdát, vášnivě by si 
ho bránila, pakliže by jí ho Marta chtěla z náruče vy­
rvat, ale kus soucitu se v ní mocně hlásil o slovo. Za­
čala se vžívat do situace, kdyby ona byla na místě

Martině a kdyby ji potkal stejný osud. Je to hrozné, 
býti okradena o muže... A kdo je tu zlodějkou? Ona, 
Aranka! »Snad ještě není všecko zmeškáno a věc se 
dá napravit?« projelo jí hlavou. »Ale jak, jak, když 
Ozimec musí být můj!« Je v tom přece jen pokyn 
osudu — utěšovala se — že se tehdy setkali na Děvíně 
v okamžicích, kdy se »dva lidé rozešli, aby každý z nich 
nastoupil cestu s jiným«. Její bývalý milenec spěchal 
za bohatou nevěstou, a jí, Arance, zkřížil kroky tento 
nevyzpytatelný Prokop.

Lekla se toho, že Ozimec umí tak lehce trhat mno­
haletá pouta a snadno zapomínati na vše, co mu stvořilo 
rodinný kout i dalo poznat slasti otcovské. »Co bude 
jednou se mnou« — napadlo Aranku —, »až se mu já 
omrzím? Nebude mít ke mně žádných závazků, jaké ho 
poutají k Martě, a může ode mné odlétnout! jako motýl, 
jenž se hravě snese se vzduchu ke květině, která se mu 
právě zalíbila. Když svou ženu a děti tak bezstarostně 
pohřbívá v paměti,--------- -  co si já mohu slibovat od 
takového větroplacha?« Ale její bolest se utišila, sotva­
že Ozimec se vrátil ze staniční kanceláře, kde se infor­
moval o jízdě do Liverpoolu. »Ta naše životní pouť 
bude nějaká klikatá, když už začátek je takový zma­
tený. Brémy se změnily v Antverpy, Antverpy v Liver­
pool ---------- ještě štěstí, že nelze na loď nastoupit jinde. 
Možná, že by nás hnali i tam! Ale ať se co chce děje, 
jen když se máme rádi!« A jal se česky zpívat »Věrné 
milování«, árii Mařenky a Jeníka ze Smetanovy »Pro­
dané nevěsty«.

Jízda vlakem byla opět zajímavá. Nad pověst­
ným průplavem lamanšským zmocňovala se Aranky 
taková tělesná nevolnost, že blahořečila síle paží Pro­
kopových, které byly s to vsugerovati jí víru, že v tom­
to objetí nikdy se jí nic zlého nemůže stati. Potom 
rychlovlak provezl je napříč Anglií a konečně zjevil se 
Liverpool! Celý půlden jim zbýval na nástup do lodních 
kabin. Kterak vhodně užít pobytu, aby se ani chvilečka 
nezmařila? Vyjeli si městem a po poledni hajdy na zá­
vodiště. Koňské dostihy liverpoolské s nejslavnější pře­
kážkovou dráhou světa — jaké to bylo vábidlo pro 
Ozimce, který kdysi ve Freudenavě u Vídně a v Alagu 
u Budapešti platil za výtečného znalce anglických plno- 
krevníků a co víc: za spolehlivého poradce ve věcech 
sázkových!

Tenkráte arciť každému koni, jak říkal, viděl až 
do útrob, znal původ vynikajících exemplářů, úspěchy 
jejich rodičů, vrozené vlastnosti závodníků, stupeň je­
jich výcviku, přítomnou kondici, uměl odhadovat jejich 
způsobilost pro ten nebo onen závod podle délky trati 
a podle jejich disposic letounských (na krátké vzdáleno­
sti), nebo vytrvalostních (na delší vzdálenosti), zhodno­
coval jockeye a věděl, který jezdec na tom či onom koni 
asi dosáhne úspěchu, nebo prohraje, byl poučen o tajno-

stech dostihového »zákulisí«, věděl o všelikých spádech 
a nekalých úmyslech ať skupin nebo jednotlivců, správně 
tušil, kdy, jak a na koho sázeti, kolik možno riskovati 
a tak dále.

Dnes je ovšem v postavení zcela jiném, ale, ne- 
vsadí-li si, bude aspoň v duchu »tipovat« koně a poradí 

’Arance, má-li zkusit štěstí ve' hře... A když spatřil 
ohromné, zelené, krásně upravené závodiště, ovroubené 
budovami velkými jako paláce, a stájemi, podobnými nej­
ideálnějším vilovým čtvrtím, řekl si Ozimec, jak malá 
je všecka dostihová »sláva« na závodištích rakouských 
a uherských. Obdivoval se také sportovně vychované­
mu obecenstvu anglickému, v němž jsou zastoupeny 
všecky vrstvy a všecka lidská stáří, malým »usmrká- 
nečkem« počínaje a nejdůstojnějším lordem konče. Octl 
se ve svém živlu, když mohl v ochozech, určených pro 
obecenstvo, sledovat strojení a předvádění nepokojných 
koní a vytýkat přednosti i vady jednotlivých exemplářů, 
odhadovat jejich výkonnost a naděje pro dostih.

Aranka dosti dlouho mlčela, ale náhle se jí rozvázala 
ústa a než se Ozimec z údivu vzpamatoval, uslyšel od 
své sličné společnice tolik bystrých postřehů o koních 
a takové přesvědčivé odhady jejich vlastností i schop­
ností, že si skoro přiznával: »Ta snad zná více než já.« 
A Aranka, chtíc nechtíc, musila s barvou ven. Doznala, 
že se hojně pohybovala v tomto prostředí, jmenovala 
známé majitele dostihových stájí, trenéry i jezdce a ne­
mohla zalhati, že jeden její blízký příbuzný (vpravdě 
byl to její bývalý milenec) zasvětil ji do dostihového 
ovzduší tak, že se v něm pohybovala jako doma. Oči jí 
podivně zasvítily při této reminiscenci a Prokop si po­
všiml, že tu znenadání promluvila nějaká stará láska 
nejen k ušlechtilým ořům, ale i k muži, jenž tento sport 
pěstoval. »Skoro každá Maďarka je rozená koňařka,« 
pravila Aranka, chtějíc akcentovati pochopení své rasy 
pro chov ušlechtilých koní jakožto příznak nejen ple- 
menný, ale přímo národní.

Prokop, jenž neklamně vytušil, že se v Arančině 
srdci otvírá nějaká nedostatečně zhojená rána, neovládl 
své prudce vzkypělé žárlivosti a vzkřikl: »Ano, každá 
Maďarka je rozená koňařka a frejířka! Dosud jsi mi 
skoro nic nevyprávěla o své minulosti a já, vášní zpit, 
opomněl se zeptat, nejsi-li lehké zboží, které po letech 
putování s neúplnou adresou hledá konečně nějakého 
příjemce, pokud zbývá ještě poslední drobeček času, 
než zásilka propadne úplné zkáze.«, — Aranka nebyla 
mocna jediného slova. Prokop již několikráte na ni vy­
buchl, naposledy při odjezdu z Prahy, když zakoketo- 
vala s úředníkem kanadské společnosti, ale takových 
potupných vět, jako nyní, od něho ještě neslyšela. Ale 
než se mohla opanovati nebo odhodlati k stejně divoké od­
povědi, litoval už Ozimec své ukvapenosti a chopil se 
něžně Arančiny ruky, zároveň však jeho rty zašeptaly: 
»Odpusť... To jen raněné zvíře se ve mně ozvalo... 
Už je po bouřce...«

Maďarka vycítila, že by se pokořila, kdyby rázem 
Ozimcovi prominula tuto neomalenost. Viděla v jeho 
beztaktním výbuchu projev velké lásky, ale urážka, jež 
jí byla vmetena ve tvář, také nebyla maličkostí. A špat­
ně by si Prokopa vychovávala, kdyby takové jeho ko- 
zácké kousky brala prostě na vědomí jako samozřej­
most. Z minulosti se mu zpovídat nebude a zatvrzelým 
mlčením musí jej poučit, jak se má příště chovat. Co by 
si o ní pomyslil, kdyby tak snadno uměla mu odpustit 
ve věci, iež zasáhla nejen její cit, ale i samu čest?! A 
proklatě: proč chodili sem na toto neblahé závodiště? 
Aby se křísily minulé časy?

Pokračování příští čtvrtek

'Český národní hřbitov 
v Chicagu

již přes 100 let dobře slouží potřebám českosloven­
ské krajanské veřejnosti v Chicagu a okolí.

Pohřbívání do země, žehem a do krypt MASA" 
RYKOVA MAUZOLEA s křídly dr. Ed. Beneše a 
gen. M. R. Štefánika.

Obstaráme letní i zimní zdobení hrobů, jakož i 
bronzové náhrobní tabulky, kamenné pomníky a 
ostatní potřeby a služby spojené s údržbou.

Tel. 788-8442, 539-8442
5255 No. Pulaski Rd.
CHICAGO, IL. 60630

Poslouchejte náš rádiový program každou neděli 
v 9 hodin ráno na WCEV 1450

Jára Kohout: 
Co řekli...

Ideolog Fojtík pravil: Pracuji 
na tom, aby Západ připravil nový 
Maršálův plán. Celý svět musí 
pomoci nešťastným komunistům, 
aby úplně nezmizeli ze světa. 
Dostali se do bankrotu, né vlastní 
vinou. Vše zavinil Stalin.

Miloš Jakeš řekl: Gorbačov šije 
novou uniformu na komunismus. 
Neměl jsem vyhazovat Bil’aka. 
On by ji ušil lépe. On byl 
vyučený krejěí.

Bil’ak pomlouvá svého bývalé­
ho chlebodárce následujícím fr- 
kem: Jaký je rozdíl mezi Jakešem 
a Kastrem? - Kastro je špička na 
Kubě a Jakeš je Kuba na špičce.

Sandinista Ortega: Nikaragua 
bude dělat jen to, co řeknu já! A 
né co řeknou v Moskvě! Postarám 
se o to, aby u nás demokracie 
nebyla!

Starosta města New York Koch 
pravil na obrazovce: Běloši, ne­
choďte do Central Parku a ne­
noste šperky!

Boris Jelcin řekl, když se vrátil 
z návštěvy v Americe: Vodka je 
dobrá, když se pije z flašky od 
Coca Coly.

Ladislav Adamec: Pro pracují­
cí jsme dělali dlouho. Nyní bude­
me dělat proti těm nevděčníkům!

Dvanáctiletý synek řekl matce, 
která mu telefonovala v létě do 
ozdravovny na venkově: “Mami, 
mluv rychle! Právě kopu gól!”

Na Rudé Číně je vidět jak 
daleko může jít zápas o koryta. 
Po tom masakru na Nebeském 
náměstí řekla diktátorská vláda: 
“Za trest vám mladým pořídíme 
hladovku. Dosud jste k jídlu 
používali dvou hůlek a nyní 
každý musí jíst jen s jednou 
hůlkou! My vás naučíme!”

Víme všici, že Lenin řekl: Učit 
sa! Učit sa! Stalin řekl: Popravit! 
Popravit! Chruščov řekl: My vás 
pohřbíme! Pohřbíme! Brežněv 
pravil: Obsadit! Obsadit! Gorba­
čov ještě nic neřekl, ale myslí si: 
Brzo se setkám s presidentem 
Bushem v Americe a on mě musí 
skočit na špek. Raise bude míti 
ten náš špek sebou v kabelce.

Václav Havel byl v Milovicích a 
potkal mladého sovětského vojáč­
ka. Řekl mu pa Ruski: Nestýská 
se vám po domově?
Tato věta hezky zní.
Soudruzi jsou nervósní.
Stářím na nich narost mech.
Teď už hnijí v základech.
Rusové již u nás dlouho nebudou, 
je to jasné, že odejdou s ostudou. 
“Ale,” řekla dcera matce;
“nepůjde to hladce. 
Určitě však bude to, 
neboť N. N. N. V. - 
Nikdy Nic Netrvá Věcně”.
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RBI, INC.
9025 West Cermák Road 
North Riverside, Illinois 60546 
Business (708) 442-0444 
Residence (708) 579-0545

MILLIE KOLESKE 
REALTOR-ASSOCIATE®

Westchester:

Krásný zděný dům, 3 velké lož­
nice, 2 plné koupelny, garáž na 2 
auta, rodinný pokoj, velký lot. 
Pro informaci volejte Millie, 442- 
0444 (mluvím česky).
★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★

Překládám do angličtiny legální 
doklady školní a osobní 

notářsky ověřené.

O. KOVAR
Pište na adresu:

P.-O. Box 313
Riverside, IL 60546 

nebo volejte:

(708) 442-7115

DVOUPOSCHOĎOVÝ MODERNÍ DŮM 
NA PRODEJ 

ADDISON - WOOD DALE
Osobní

Máme dopis pro pana Šípá. 
Prosíme, aby si jej přišel 
vyzvednout do redakce 

Denního Hlasatele

s veškerým komfortem, 3 velké koupelny,
20x18 rodič, ložnice, 20x6 šatna, velké 
ložnice, místnost pro komputer, 7x16 loft, 
krb, whlrpool, garáž pro dvě a půl auta,
půlakrový rohový pozemek. 15 minut 

Berwynu,
O další informace volejte

MIKI SPIGL

Cermák Road Realty 
6226 záp. Čermák tř.

Berwyn, Ill.
č. tel.: 484-4800

do

Dům o 16ti bytech, Jižní Cicero, 16 roků 
starý. Př(Jem $ 72.500

K PRONAJMUTÍ 
“LE VERSAILLES COURTS” 

na FLORIDĚ 
Jste unaveni zimou?
Myslíte, že si nemůžete dovolit odpočinek na Floridě?
Neřídíte auto?

Máme pro vás rozřešení: Přijeďte k nám do zrenovovaných 
“LE VERSAILLES COURTS”

v srdci rezidenčních čtvrtí Seminole-Largo, pouhých 15 minut od pláží zálivu (Gulf), 1 blok 
od krásného Jezera Seminole, půl bloku od Alternate 19 - a Jejich nákupních středisek.

Nabízíme vhodné (efficiency) apart, se sprchou a kuchyní, 1 a 2iožnicové luxusní 
apartmenty v uspořádání mini-rezortu, bazén s vodním vírem (whirlpool), ‘shuffle board’ a 
Jiné hry, s topením, chlazením a jinými službami - s ložním prádlem, posluhou, prádelnou 
na peníze; auto se šoférem za nominální poplatek.

Ceny od 400 dolarů za měsíc; kvotqjeme sazby za časný, týdenní, měsíční a sezónní 
pobyt. Otevřeno na rok 1990.

O rezervace volejte “Le Versailles Courts” 1 (813) 391-6045 
Počet bytů Je omezený!

Sarasota - Florida
U (zdarma) 1-800-237-2258

Chcete sa usadit’ na pobřeží 
GULF of MEXICO?

Spol’ahlivo sprostredkujem 
kupu každého druhu Reál 
Estate. Mám 15 ročnú 
prax.

*■+***++++*++*+*+*++++
ČESKÁ MUZIKA S TÍM NEJLEPŠÍM!
Tři kazety s českými písněmi - v dobrém 

hlasovém provedení a krásným hudebním 
doprovodem. 16 nebo 17 písniček na 
každém 40ti minutovém pásku s lyrickou 
hudbou. Znamenité jako dárek i na 
památku. Cena S 8.50 za kazetu plus $ 
1.50; za 2 kazety poštovné $ 2.25, (za 
každý druhý pásek přidejte 75 centů). O 
seznam nebo objednávku si pište na:

EAST BERNARD CZECH SINGERS, 
c/o Martha Viktorin, Rt. 2,

Box 224, East Bernard, TX 77435
Při objednávce pište “Religious” l(Christmas), 
“Classic” (polky a valčíky) nebo “Listening) 

(polky a valčíky)

¥¥*¥¥¥¥¥¥¥*¥¥¥¥¥¥¥¥*¥¥

POTŘEBUJETE 
koupit, prodat, pronajmout, 
hledáte či nabízíte zaměstná­

ní? Hledáte seznámení?
- Volejte přímo naše odd. 

MALÝ OZNAMOVATEL-
Classifield

(312)749-1891 nebo 749-1898

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Kde možno koupit 
Hlasatel:

Austin a Čermák Rd., 
ve Stánku Cicero.
Miloš Pancner,
6038 W. Čermák Rd., Cicero.
Prague Sausage,
6312 W. Čermák Rd., 
Berwyn - pouze nedělní
Redakce Hlasatele,
6426 W. Čermák Rd.,
Berwyn.
Fred Pancner,
6514 W. Čermák Rd.,
Berwyn.
Roh Oak Park a Čermák Rd., 
Berwyn - stánek.
26th a Ridgeland, 
Berwyn, stánek - nedělní.

Čermák Rd. a Ridgeland, 
Berwyn, stánek - nedělní. 
Čermák Rd. a East Ave., 
Berwyn, stánek.
V New Yorku: Candy Store, 
1437 - 1st Ave., 
New York, N. Y.

Zo světa védy 
a techniky

J. S. -rfe m.

Medzinárodnej veřejnosti před­
stavila zaujímavou novinku ja­
ponská firma Sharp. Ide o bez- 
drotové spojenie televízneho pri- 
jímača s video-rekordérem. Sig­
nál sa přenáša infračervenými 
lúčmi. Výhodou tejto novinky je 
váčšia odolnost voči róznym me­
chanickým a iným zásahom a 
rušeniam, na ktoré bol doterajší 
kábel taký citlivý. Navýše, maji­
tel nových prístrojov firmy Sharp, 
spojených namiesto kábla infra­
červeným lúčom, má při vol’be 
miesta, kam chce televizor alebo 
video-rekordér postavit’, ovel’a 
vačšiu vofnosť.

Firma Phillips ponúka majite- 
l’om automobilov značky Ford 
malý přenosný televízny přijímač 
o uhlopriečke 7 a pol centimetra. 
V aute je upevněný - obrazné 
povedané - na ‘stračej nozke’. Dá 
sa však 1’ahko a rýchlo odmonto­
vat’, čo je výhodné ako ‘poistka’ 
proti zlodejom. Auto-televízor 
má kapacitu 69 programov, je 
vybavený teleskopickou anténou a 
napájený osmým 1 a pol volto­
vými batériami. Firma Phillips 
ho začne ponúkať zákazníkom v 
polovici t. r.. Jeho cena sa má 
pohybovat’ medzi 3000 a 3500 
západonemeckých mariek. Po- 
užívania nového mini-televízora 
má jedno jediné obmedzenie: 
šofér ho nesmie pozerať počas 
jazdy...

MARIA BALAZ 
Broker-Salesman

BERWYN 
NATIONAL 

BANK
JEDINÁ ČESKA BANKA 
7112 West Čermák Road

Berwyn, Illinois 60402 

Telefon: ST 8-4700 

Pondělí, úterý, čtvrtek 
9 hod. ráno do 3 hod. odpol., 

ve středu zavřeno.
Pátek 9 ráno do 6:30 večer. 

Sobota 9 hod. ráno do 1 hod. 
odpol,

úřad (813) 924-1156 
doma (813) 349-1918

2439 Bee Ridge Rd., Sarasota, Fl. 34239
âg(^^

*^^*^^f4*4V¥¥¥¥¥¥¥* ‘

For Sale - Na prodej
Flower painting by Antonín 

Hudecek (1872-1941). Artist was 
honored by Czechosl. govern­
ment; in 1973 a postage stamp 
with his portrait was issued in his 
honor, now a collector’s item ■ 
also available. Please call 795- 
6176.

Na prodej
Obrazy květin od Antonína 

Hudečka (1872-1941). Umělec 
byl poctěn čsl. vládou. V roce 
1973 byla vydána k jeho poctě 
poštovní známka s jeho portrétem 
- nyní sběratelský unikát - též k 
dostání. Volejte: 795-6176.

(342)484-1118

marinas
BEAUTYSALON ;

Wnine of the finest perniuiieiit uueiiii;

Visit Marirta s new 
salon — formerly at 
26th St. & Hamlin.

now at ■ '
6234 W. Cermák Rd., Berwyn, IL

3XXXXXXDEXXXXXXXXIXXJ
WANTED TO BUY

Old Toys, Cars, Trucks, Foot­
ball and Baseball Cards, Old 
Tins, Coffe, Tea, Tobacco, 
Japps Potatoe Chip Cans, Old 
Magazines, Cracker Jack Items, 
Iron Mechanical and Still 
BAnks, Marbles, Old Walt 
Disney Items, Lone Ranger, 
Batman,Gene Autry, Old Comic 
Books, Beer Steins and Glasses, 

Old Postcards.
Call NORM at 863-8979 

or 447-7955

iiiHiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiitiitiiimimiiiiiiHiiiiiiiiii
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dostání od Československé knihovny historických dokumentů), 
směnečné podvody Masarykova zetě, veřejné falšování historie 
československého odboje a vytváření oficiálních “osvobozeneckých” 
legend atd.

(*b) - Financování levice, zejména sociální demokracie, což byla 
jeho strana, z finančních fondů opatřených na žádost kancléře dr. 
Přemysla Šámala od vůdčích osobností národní demokracie (!), tedy 
od strany, o které prohlásil, že musí být zničena a také byla v roce 
1945 bolševickou Národní Frontou, ale ne v myslích a srdcích národa. 
Národně demokratické osoby, které opatřily peníze: dr. Jaroslav 
Preis, vrchní ředitel Živnostenské banky, dr. Karel Engliš, člen 
Revolučního národního shromáždění za stranu národně demokratic­
kou, člen několika vlád jako ministr financí, dr. Vilém Pospíšil, 
guvernér Národní banky.

K činnosti Preise, Engliše a Pospíšila je nutná poznámka a 
komentář od J. M.: Preis byl velmi neoblíbeným v národně 
demokratické straně. Sympatie k Englišovi ochladly, když se začal 
točit kolem těch, kteří byli u moci. Avšak příčiny byly ještě hlubší. 
Všichni tři byli totiž členy zednářské lože “Velký Orient”, kam také 
patřil Masaryk, Beneš, generál Syrový a většina levicově orientovaných 
českých politiků. Větší část politiků, pokud příslušeli k zednářským 
organisacím, patřila k loži “Velký Scott”, kde byl členem Winston 
Churchill. Tato organisace udržovala styk s Prahou před poslední 
válkou i za poslední války. Prostředníkem byli někteří lidé, spojení se 
světoznámou zbrojařskou firmou Vieker’s. Tyto dvě lože se přímo 
nepřátelsky potíraly. (Konec pozn. J. M.)

Z tak zvaného disposičního fondu financoval Masaryk založení 
týdeníku “Přítomnost” Kč. 500.000 (Ferdinand Peroutka a Alfred 
Stránský), Čin a Tvorbu. Peníze na zakoupení domu sociálně 
demokratické dělnické korporace v Jablonci pro umístění kulturní a 
politické dělnické instituce. Prostřednictvím dr. Eduarda Beneše Kč. 
500.000 na sociálně demokratický tisk. Akademii práce v Praze 
věnoval Masaryk 1 milion korun a svůj dar doprovodil tímto dopisem: 
‘Přikládám poukázku na jeden milion korun. Peníze pocházejí z 
Ameriky a to od našich amerických pracovníků a dělníků. Jsem 
přesvědčen, že ti, kdo mne obdařili mým disposičním fondem, schválí 
toto mé rozhodnutí, jakož jsem si jist i tím, že Vaše Akademie práce 
mnohému se naučí od pracující Ameriky. Masaryk. ’

A ještě jedno použití fondu: Před volbami r. 1925, jak už zmíněno, 
půjčil prezident dr. Jaroslavu Stránskému milion korun na volební 
fond strany práce. Na vrácení půjčky nijak nenaléhal. Výše uvedené 
informace o výplatách podpor jsou převzaty ve zkrácené formě z 
knihy dr. Jaroslava Pecháčka, “Masaryk, Beneš, Hrad”, vydané v 
roce 1984. Jedná se o nejdůležitější dokument vydaný o Masarykovi 
po velmi dlouhé době, neboť jde o skutečnosti, které dosud nebyly tak 
známy, ale hlavně nebyly také dokumentárně podloženy. Dílo dr. 
Pecháčka je totiž založeno na Masarykových dopisech Benešovi a na 
osobních záznamech jeho spolupracovníků, jako byl kancléř úřadu 
presidenta republiky dr. Přemysl Šámal. Nemělo by být člověka, 
který se zajímá o osobu Masaryka, jenž by nečetl toto dílo.

(c*) - Ještě k “Památce... ” Tato stať je převzata z díla “Genesis od 
prof. Josefa Kalvody, kapitola jedenáctá, str. 292, “Masarykova 
cesta do Ameriky”. (Omylem tisku na této stránce je napsáno do 
“Ruska”.):

“...Lansing (pozn. J.M.: Státní tajemník Spojených států ve 
vládě Wilsona) neudělil audienci Masarykovi až do dne. kdy evropské 
noviny přinesly sensační zprávu o povstání české armády proti 
bolševikům (dne 3. června 1918, tentýž den, kdy britská vláda 
naznačila svou ochotu k ČSNR (Českosl. Národní Rady v Paříži), 
když před tím informovala státního tajemníka o svých plánech). 
Skutečnost, že Masaryk musel čekat více než jeden měsíc na audienci, 
vzdor výtečným stykům ve Státním Departmentu, a mnohým 
intervencím veřejných osob ve Spojených státech, byl způsoben 
většinou “nepříznivým tiskem” a “tichým ignorováním”, jehož se mu 
dostalo ve Spojených státech v důsledku jeho názorů na situaci v 
Rusku a jeho kategorickému zamítnutí návrhu na tamní ozbrojenou 
intervenci. Masaryk říkal veřejně i soukromě co prohlásil v 
“soukromém a důvěrném” tokyjském memorandu, připraveném pro 
Wilsona. Tomuto dokumentu je dlužno přičísti tón poznámky psané 
činovníkem Státního Departmentu, který udělil Masarykovi povolení 
ke vstupu do Spojených států. Dle této poznámky na povolení, český 
představitel “přeje si navštívit Washington v zájmu ruské bolševické 
vlády. ” Později tentýž činovník ohlásil příjezd “Profesora Masaryka, 
jinak Marsden, od bolševické vlády v Rusku”. (Pozn. J. K. č. 61: 
Breckinridge Long, sekretář financí Williamu McAdoo, 17. a 20. 
dubna, 1918, National Archives, Státní department, svazek 861.00- 
1579 Di a 861.00-1601; viz též Kalina: “Krví a železem”, dodatky č. 
11 a 12, str. 295.) Všechna Masarykova provolání k tisku jimiž 
vyzýval pro spolupráci se sovětskou vládou byla přijata v oficielních 
kruzích Washingtonu s rozpaky a byla odmítnuta.

Konec prosince a roku 1989
Jaroslav Moudrý

U příležitosti začátků konečných komentářů v minulém roce, 
dovolujeme si přáti všem našim čtenářům mnoho štěstí, zdraví, 
spokojenosti a splnění všech jejích přání.

To hlavní přání našeho života se splnilo: Neodvratný začátek konce 
komunismu a jeho pád do hlubin nekonečné propasti historie. To co 
vidíme se pohybovat, není nic jiného než nervy. Až i ty ustanou ve 
svém tanci v odumřelém těle, pak jediným pohybem budou červi.

Pak nastane nový život: konkrétní práce a cílevědomé budování 
lepší společnosti, než kdy u nás doma byla. Nesmíme se bát mluvit o 
ničem. Musíme být tolik silní, abychom se byli sto podívat pravdě do 
očí. Měli bychom mít vždy na paměti, že se musíme všichni 
dohodnout, jak říká politická věda, “politika je kompromis”, ale 
nikdy ne za cenu opuštění, či okleštění základních ideálů, 
nezadatelných občanských práv.

Děkujeme našim čtenářům za jejich laskavou přízeň, jak ve formě 
dopisů, tak i ve formě telefonních rozhovorů. Děkujeme také těm, 
kteří s námi nesouhlasí a kteří jsou tak stateční, že se dovedou ozvat. 
To je opravdu náplní demokracie. Dva nesouhlasné dopisy 
představují výměnu názorů. K nim se vrátíme, jakmile budeme mít 
jen trochu více času. Tři odpovíme bez udání jména pisatele, neboť 
chceme jim ušetiřt ostudu. Dva anonymní dopisy nemůžeme 
odpovědět, neboť byly hozeny do koše.

Omlouváme se, že nám vlastně chyběl “třetí týden v prosinci”. Z 
technických důvodů nebylo lze jej dokončit. Na každý týden měli jsme 
30 až 40 námětů, vypracovaných a připravených v poznámkách. Ke 
dni 27. prosince máme připraveno 37 komentářů. Musíme některé z 
nich vynechat. V důsledku nedostatku času a místa v novinách, nelze 
je všechny uveřejnit. Jde side jen o zaujetí stanoviska k jednotlivým 
událostem doby, kdy lze býti pozadu, ale události samé, laskavý 
čtenář najde na jiném místě novin. Nadto, 2 členové technického 
personálu Hlasatele byli v době svátků na dovolené. Je přímo 
zázrakem, že Hlasatel vyšel. Rodině Kučerů patří za to největší 
uznání.

Zvon vyzvání: Jakpak je dnes u nás doma? Tím ovšem míníme 
“Zvon” ze září t. r. a rubriku “Jakpak je dnes u nás doma”, kterou si 
“Zvon” klidně vypůjčil od Denního Hlasatele, proti čemuž vůbec nic 
nenamítáme, neboť je sladkým vědomím, když vás někdo imituje.

Citujeme záhlaví: “Žádá obnovu památek připomínajících prvního 
presidenta republiky (*a, *b, *c). Nové Sdružení T. G. Masaryka”. 
Text “Začátkem července došlo v Praze k setkání zástupců již 
existující Společnosti T. G. Masaryka a nově založeného Sdružení T. 
G. Masaryka. Podle zprávy z vlasti účelem schůzky byla debata o 
vzájemné spolupráci. Každá z aktivit má specifický přístup k 
propagaci (*1) a šíření myšlenek a ke zkoumání životního díla 
zakladatele čs. státu (*2). V této práci se budou vzájemně 
podporovat a pomáhat si.

Sdružení T. G. Masaryka se zaměřuje na masové šíření idejí a 
objasňování (*3) praktické politické činnosti prvního... ” atd. 
“Společnost... je institucí vědeckou, která zpracovává a podává 
filozoficko-historický pohled (*4) na osobnost spoluzakladatele ČSR. 
(*5).

Na základě svého programového prohlášení se Sdružení rozhodlo 
zahájit práci pro obnovu památek, památníků, muzeí, názvů ulic a 
náměstí, připomínající T. M. (*6). Pracovní komise bude evidovat 
(*7) příslušné objekty a snažit se o jejich co nejkvalifikovanější a 
nejrychlejší obnovu. Tato práce bude vyžadovat jak podporu a účast 
veřejnosti, tak i jistý čas. V době - jak se říká v prohlášení - kdy ještě 
příliš mnoho ulic a náměstí nese jména stalinismu (*8), je náš 
požadavek jistě pochopitelný. Sdružení žádá, aby ulice a náměstí v 
ČSSR, které dosud nesou jméno J. V. Stalina, nebo jeho nejbližších 
spolupracovníků, byly ještě během letošního roku přejmenovány na 
ulice a náměstí T. G. Masaryka. ” (*9)

A nyní vezměme “Jakpak je dnes u nás doma” mezi věčnými 
socialisty, kteří opravdu věří v socialistické perpetum mobile vzdor 
jeho žalostnému krachu, bod po bodu:

“Památky” připomínající prvního presidenta republiky: (*a) - 
Zákon na ochranu republiky č. 50 z r. 1923, který v paragrafu č. 11 
stanovil mimo jiné: “Kdo před dvěma svědky nebo více lidmi 
presidentu republiky na cti ublíží vyhrůžkou zlého nakládání nebo 
jiným hrubě zneucťujícím projevem, nebo ho uvede ve veřejný 
posměch nebo pronese o něm obvinění, věda, že tím vážně ohrozí jeho 
čest, trestá se za přestupek vězením od sedmi dnů do šestí měsíců. 
Důkaz pravdy i o přesvědčení o pravdě je vyloučen. ” Nikdo na světě, 
s výjimkou Hitlera, Stalina a pod. diktátorů neměl takovou imunitu. 
To nebyla politická imunita, to bylo zaručení beztrestnosti proti 
každému zločinu. Jeden z důkazů “Vondrák contra Masaryk”. (K

Pokračování ve čtvrtek
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Mladí 1’udia v celej Európe, 
nielen v Európe sú znepokojení 
následkami znečišťovania pro- 
stredia. Výnimku netvoria ani 
mladí v Československu. Vačši- 
nou sa sústreďujú na nápravu 
ekologických problémov, ktoré sa 
ich dotýkajú priamo, ktoré po- 
znajú z vlastnej skúsenosti, na 
ktoré narazili vo vlastnom pro­
středí. Ale rovnako nebezpečné 
pre všetkých l’udí sú problémy 
spojené s vážnými ekologickými 
změnami globálneho charakteru. 
K nim patří například ničenie 
amazonských tropických lesov, 
ktoré by mohlo nebezpečne ov- 
plyvniť podnebie všade na svete, 
ak sa brazilská vláda urýchlene 
nepostará o nápravu. Ale ako na 
východe tak aj na západe platí 
najviac nátlak zvonku. Případu 
amazonských lesov sa ujali po­
četné známe osobnosti, ba do- 
konca britská vláda prostredníc- 
tvom nového ministra pre pro- 
stredie Pattena, ktorý počas ne- 
dávnej návštěvy v Brazílii prisl’ú- 
bil britskú pomoc v znovuzales- 
ňovaní vysekaných lesov.

Škoda, že Patten nejde do 
Československa, aby videi na 
vlastně oči zničené a chorFavé 
lesy v štáte, ktorý sa len predne- 
dávnom oprávněně pýšil krásou a 
mohutnosťou svojich lesov a hor.

Vědci hovoria, že ničenie ama­
zonských lesov tiež prispeje k 
zhoršeniu tzv. skleníkového 
efektu, alebo ozónovej diery, kto- 
rej následkom sa má zvyšovat’

priemerná teplota zemegule. 
PodFa najnovšieho nálezu brit­
ských odborníkov, prvé příklady 
oteplovania sa našli v britských 
pobrežných vodách. Odborníci v 
nich našli k svojmu úžasu nie- 
koFkov druhov rýb, ktoré sa 
normálně zdržujú v teplých tro­
pických, alebo subtropických vo­
dách. Hoci to neznamená, že 
počas budúcej letnej sezóny sa v 
severoškótskych vodách objavia 
masy žralokov, je to vývoj, ktorý 

'potvrdzuje teóriu o postupných 
změnách fauny a flóry vyvolaných 
skleníkovým efektom. PodFa 
ekologického poradců britskej 
premiérky Thatcherovej, a brit­
ského zástupců pri Organizácii 
spojených národov, sira Crispina 
Tickella, klimatické změny by 
celkom určité viedli k obrovské­
mu utečeneckému problému. Po­
čas nedávnej přednášky na túto 
tému, Tickell definoval úplné 
novů kategóriu tzv. ekologických 
utečencov, ktorí budú musieť 
opustit’ svoje domovy, pretože 
budú zaplavené, alebo im bude 
hrozit’ záplava. Povedal, že keby 
to postihlo len jedno percento 
obyvateFov na svete - a přiznal, 
že to je veFmi konzervatívny 
odhad - asi 60 miliónov ekolo­
gických utečencov by sa dalo na 
pochod.

Nikdo na svete - ani vo vyspě­
lých priemyslových štátoch, ani v 
krajinách tretieho světa - nie sú 
na niečo podobného připraveni.

F. -rfe/m.

Další profily členů nové 
čs. federální vlády

Ignorovat...
V důsledku různících se závazků k zavedení ekonomických reforem 

se nemohlo deset zemí Comeconu - Sovětský svaz, Bulharsko, 
Československo, Východní Německo, Maďarsko, Polsko, Rumunsko, 
Kuba, Mongolie a Vietnam - shodnout na tom, jak dosáhnout těchto 
cílů. A tak tedy, v nejlepší byrokratické tradici západních vlád, byla 
na zasedání vytvořena komise pověřená vypracováním návrhů, jež 
budou projednávány na pozdější schůzce v Budapešti.

Nejostřeji na to reagoval československý ministr financí Václav 
Klaus, který byl hlavním navrhovatelem radikální změny. Řekl, že 
Československo nepotřebuje studijní skupinu, která by mu říkala, co 
má dělat. Prohlásil: “Tady není co k vymýšlení; jde prostě o návrat k 
tržnímu hospodářství a k normálnímu zahraničnímu obchodování. ” 
To je pravda, ale přeměnit Moskvou ovládaný Comecon a zapojit jej 
do světového obchodního systému nebude tak lehké. Comecon 
vytvořil Stalin v roce 1949, aby mohl lépe kontrolovat a vykořisťovat 
východní Evropu. Comecon se stal strnulým,centrálně kontrolovaným 
systémem, který jen povzbuzoval k závislosti na sovětských podporách 
a odrazoval od nové technologie a od zavádění novot.

Zlomit tyto okovy bude pro země Comeconu bolestné a potrvá to 
léta, pokud to vůbec bude možné. Například mimo jiné, řada těchto 
zemí je závislá na Sovětském svazu v dodávkách surového oleje a 
přírodního plynu. Většina těchto zemí také potřebuje velké odbytiště 
v Sovětském svazu, kam by mohly dodávat své zboží, jež je 
nepřijatelné kdekoliv jinde na světě.

Ovšem nutnost změny je kritická. Když Comecon nebude chtít ani 
o krok ustoupit do svých názorů, může se od něho odpoutat malá 
skupina zemí, aby vyzkoušela sama reformy svobodného trhu. 
Prozatím však noví představitelé zemí východního bloku se budou 
pokoušet tento hospodářský svazek přeměnit, než aby jej dali do 
starého železa. Ve světle Gorbačovových potíží a různícího se tempa a 
směru změn, byl to ťnoudrý kompromis.

(Chicago Tribune, 17. ledna 1990) - přel. Ved.

since 1921... First National Bank of Cicero
Provádí bankovní služby 

veřejnosti.
Základ spolehlivé společnost?

6000 West Čermák Road.
2500 South Cíccro Ave.

Cicero Illinois 60650 Phone 780-5000 Member FDIC

(Převzato z čs. tisku)

Vladimír Dlouhý je místopředsedou vlády a předsedou SPK. Narodil 
se 31. července 1953 v Praze. Studoval na Vysoké škole ekonomické v 
Praze, na matematicko-fyzikální fakultě Karlovy univerzity a na 
katolické univerzitě v Lovani v Belgii. Stal se profesorem na Vysoké 
škole ekonomické, od roku 1983 je vědeckým pracovníkem v 
Československé akademii věd a v poslední době byl zástupcem ředitele 
Prognostického ústavu ČSAV. Je publikačně činný v republice i v 
zahraničí a je členem několika mezinárodních vědeckých společností.
Zabýval se otázkami hospodářské politiky a ekonomického růstu. Do 
konce minulého roku byl členem komunistické strany, ale pak z ní 
vystoupil.

Navštivte svobodné
ČESKOSLOVENSKO 1990

Skupinové odlety do Prahy a Bratislavy z Chicaga či New Yorku za 
nejlevnější ceny.

Data odletů: 10. a 25. května, 7., 21., 25. a 28. června, 5. a 19. 
července, 2., 16. a 30. srpna, 7., 15. a 27. září.

Pobyt je na 16, 21 a nebo na 30 dní a může být prodloužen až na 90 dní.
Do Frankfurtu za snížené ceny:

Do 2. května jen 399.00 dol. okružní cesta
Od 15. do 31. května a od 1. října do 31. října 529.00 dol.
Od 1. června do 30. září 599.00 dol. plus daň.
Cesta musí být rezervována a zaplacena do 28. února 1990.

Do Vídně, okružní letenky:
Do 28. února 499.00 dol., od 1. do 31. března 529.00 dol., od 1. do 30. 
dubna 569.00 dol..
Pronajmutí aut ve Frankfurtu a ve Vídni za velmi výhodné ceny.

Zavolejte a nebo napište o podrobné informace!

X WEBER TRAVEL AGENCY
6805 W. Cermák Rd., Berwyn, IL. 60402 

TEL. (708) 749-1333

Přejeme všem štěstí a dobré zdraví 
v novém roce 1990

Očekáváme velkou zásilku keramiky z Československa, která Je už na 
cestě.

Máme z Československa a Jiných zemí největší výběr KŘIŠŤÁLOVÉ­
HO SKLA. Pravé české GRANÁTY a Jablonecká BIŽUTERIE.

Dámské ručně vyšívané BLŮZY, vyšívané OBRAZY Prahy nebo Bra­
tislavy - ZÁSTĚRY a PENTLE ke krojům. KAPESNÍKY, vlněné 
ŠÁTKY a PANENKY v krojích.

CUKROVINKY, BONBONIÉRY čokoládové KAFlCKO s rumovou 
příchutí.

Do KUCHYNĚ mák, kmín, trhané krupky, sušené hříbky a kuchyň­
ské koření. Mlýnky na maso a nástavce na dělání cukroví. Mlýnek na 
housku, kráječ knedlíků, strejek na dělání halušek, kuchyňské váhy, 
formičky na cukroví a bábovky.

Rekordy, kazety, zábavné knihy, slovníky, učebnice a obrázkové knihy 
pro děti.

BLAHOPŘÁNI v různých řečích - anglické, české, slovenské, polské, 

německé a italské.

TUZEX - potravinové balíčky bez cla nebo peněžní poukázky 
do Československa - vyřizujeme rychle a spolehlivě.

Různé katalogy k dostání zdarma na požádání.

F. Pancner, lne.
6514 W. Čermák Road - Berwyn, IL 60402

Obchodní hodiny:
Pondělí - pátek od 9.30 ráno do 6.00 večer;

v sobotu od 9.00 ráno do 6.00 hod. večer; zavřeno v neděli.

Tel. s (708) 484-3459


